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Year C Año C 
October 12, 2025 12 de octubre del 2025 

28th  Sunday in Ordinary Time 
18th Sunday after Pentecost 

28º Domingo del Tiempo Ordinario 
18º Domingo después de Pentecostés 

 

448 East 116th Street 
New York, NY 10029 
Telephone: (212) 534-0681 
Fax: 646-568-2992 
Email: mountcarmelshrine@gmail.com 
 

Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 
 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                             
 

Confessions: 4:45 pm -5:30 pm  Saturdays,                                                                                                                            
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:45 pm - 5:30 pm los sábados                                                                                                               
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Jesús es La Roca, Legion of 
Mary, Precious Blood, Regina Caelli, Santo Nino De Cebú  
 

Website: www.olmtc.org         and      facebook.com/olmcnyc116 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
łacińsko-trydencki 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323                         



MASS INTENTION                                  October 12, 2025 – October 19, 2025 
SATURDAY, October 11  Requested By/Pedido Por 

9:00 +Nicholas Ramirez Torres Su hija Liliana Benischek 
4:00 Thanksgiving Rose Joseph 
5:30 +Anthony Amatos Frank Quinones 

SUNDAY, October 12 Year C – 28th Sunday In Ordinary time – 18th Sunday after Pentecost 
8:00 Josette Joseph(Healing) Denise 
9:15 +Marianna and Salvatore Oddo The family 

10:30 Spadaso Family, Rocko, Rocky Mary Ann(Salvation)  Perry Lorens 
12:00  +Tabata Rivera  De la familia Roman 

1:00  +Louise Reda Carmine Fabio 
2:30 O zdrowie dla Zofia Hudak 

MONDAY, October 13      
7:00 Pro Populo  
9:00  Jaigosky Beiard(Birthday)` Wife Farah J Beliard 

TUESDAY, October 14      
7:00 Lactellus Lacarriere(Thanksgiving) Emmeline Lacarriere 
9:00  Juventino Reyes(Birthday) La familia 

WEDNESDAY, October 15    
7:00 +Tharesa and Salvatore LaGreca Michael and Lisa Reali 
9:00  Judith Elie(Birthday) self 

THURSDAY, October 16 
7:00 +Mary Mercogliano Carmine Fabio 
9:00  +Joseph R Carriere  

FRIDAY, October 17  
7:00 Gabriel Uy & María Antonieta Bachiller(Birthday) Tan Family 
9:00  +Joseph R Carriere son 

SATURDAY, October 18 
9:00 Thanksgiving  Marie Novembre 
4:00 Olga and Phil Vecile Joanna and Anthony 
5:30 +Eulalia Gordillo Sanchez Su hija Rita Alonso 

SUNDAY, October 19 Year C – 29th Sunday in Ordinary Time  -  19th Sunday after Pentecost 
8:00 Denrick and Jessica (Anniversary) parents 
9:15 +Family Camejo, Matos and Martinez Iraisa and Harry Liavois 

10:30 +Matthew Garnacarz parents 
12:00  +Brunilda Figueroa Maria Gonzalez 

1:00  +Linda Gliatta Pia Gliatta(daughter) 
2:30 O Swiętość dla rodziny Kuczmirowskich Perry Lorens 

 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction  
Asunto: Gracias por su fe y generosidad 
Mensaje: Estimada familia parroquial: 
Gracias de corazón. 
Su respuesta a nuestro Programa de Aumento del Ofertorio ha sido a la vez inspiradora y conmovedora. He visto a 
muchos de ustedes considerar con devoción sus ofrendas y ofrecerlas como actos de fe y amor. 
Su generosidad no solo es apreciada, sino profundamente sagrada. 
Ya sea que hayan aumentado sus donaciones, ofrecido oraciones o simplemente se hayan tomado un tiempo para 
reflexionar con más intención, han fortalecido nuestra parroquia. 
Somos una familia y juntos estamos construyendo algo hermoso en Cristo 
Suyo en Cristo, P. Chris 
 
  



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo  
Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario 
después de las misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones 

Los martes – El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm 
en el Salón Parroquial Esperamos verlos allí. 

Subject: Thank You for Your Faith and Generosity 
Message: Dear Parish Family, 
From the bottom of my heart—thank you. 
Your response to our Increased Offertory Program has been both humbling and inspiring. I’ve seen so many of you 
prayerfully consider your gifts and offer them as acts of faith and love. 
Your generosity is not just appreciated—it’s deeply holy. 
Whether you increased your giving, offered prayers, or simply took time to reflect more intentionally, you have strengthened 
our parish. 
We are a family, and together, we are building something beautiful in Christ. 
Yours in Christ,  Fr. Chris 

 

Weekdays, the Church opens at 6:45 am & closes at 10 
am for cleaning after the 9 am Mass.  Saturdays: The 
Church opens 7:30 am until 10:00 am then at 3:00 pm 

until the end of the of the Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia abre a las 6:45 am y cierra a 
las 10 am para limpieza después de la Misa de las 9 am. 
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., luego a 
las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia en español. 

Weekly Eucharistic Adoration  (Monday through 
Saturday) takes place in the Convent after the 9am Mass 

until 12 noon 

La Adoración Eucarística semanal(de lunes a Sábado) 
se lleva a cabo en el Convento después de la Misa de 9 

am hasta las 12 del mediodía. 

OCTOBER- Holy Rosary Month OCTUBRE-Mes del Santo Rosario 
Mondays through Saturday, 

3 pm to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors open at our 115 Street Entrance only for the 

Holy Rosary, Mondays through Friday 

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 

Las puertas se abren a nuestra entrada de la calle 115 
sólo para el Santo Rosario los  lunes a viernes 

Please pick up a flyer at the church 
How to recite the Holy Rosary 

Por favor, recoja un folleto en la iglesia 
Cómo rezar el Santo Rosario 

Sunday, October 12, 2025 
Food Sale Fundraiser for our church 

8:00 am to 2:30 pm Breakfast and Lunch 

Domingo 12 de octubre de 2025 
Venta de alimentos para recaudar fondos  

para nuestra iglesia 
8:00 a. m. a 2:30 p. m. Desayuno y almuerzo 

RECTORY WILL BE CLOSED ON 
Monday, October 13 - Columbus Day 

LA RECTORÍA ESTARÁ CERRADA  
EL lunes 13 de octubre, Día de la Raza. 

Monday, October 13, 2025 – Fatima Mass 
6:00 P.M. Rosary & Confessions 

7:00 P.M. Choir Mass with Incense 
8:00 P.M. Outdoor Candlelight Procession 

Lunes, 13 de octubre de 2025- Misa de Fatima 
6:00 P.M. Rosario y Confesiones 

7:00 P.M. Misa Coral con Incienso 
8:00 P.M. Procesión por los calles de candelas 

Martes 14 de octubre: 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial- Jesús es La Roca reunión y oración 
CANCELLED THIS MONTH: Oct 18 Haitian Mass ANNULÉ CE MOIS-CI : Messe haïtienne du 18 octobre 

Domingo 19 de octubre de 2025 – RETIRO -  Pelegrino de la Esperanza 
a las 3 de la tarde hasta las 6 de la tardeen el Salón Parroquial invita Nuestro Grupo Jesús es La Roca 

a Cesar Saravia, Predicador y  Jaime Tapia música 
We are NOT accepting clothes donations  NO estamos aceptando donaciones de ropa 

  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
October 12, 2025 12 de octubre del 2025 

Year C 
28th  Sunday in Ordinary Time  

18th Sunday after Pentecost 

Año C 
28º Domingo del Tiempo Ordinario 
18º Domingo después de Pentecostés 

Among the words that are becoming increasingly rare in our 
daily lives is the short "thank you," which is clearly 
associated with gratitude. We often hear that gratitude 
motivates, that it is a human need. But, as we know from our 
own lives, the word "thank you" often refuses to pass our 
lips. Perhaps we lose our natural response to the good we 
have received? Then we become like the nine lepers in 
today's Gospel. And then Christ's words about the need for 
gratitude resonate in our ears: "One of them, when he saw 
that he was healed, returned, and with a loud voice glorified 
God, and fell down at His feet, giving Him thanks. He was a 
Samaritan. But Jesus said, 'Were not the ten cleansed? Where 
are the nine? Was there no one who returned and gave God 
praise?'" 
Gratitude is not just a sign of good manners, but an attitude 
that is a measure of a person's greatness, their selflessness, 
and nobility. A grateful person recognizes that they don't owe 
everything to themselves, that they are part of a community 
to which they owe almost everything. In some way, they 
should realize that they are indebted to others, that they 
should be grateful for everything. And from this, a sense of 
happiness arises. 
When we look at those healed in today's Gospel, we can also 
discover in them the motives for our actions. The Samaritan – 
a foreigner – was the only one who appreciated God's grace, 
His gifts, and His love. The remaining nine – failed to notice 
the gift and focused solely on the fact of their recovery, like a 
small child on a gift received. Those healed of leprosy 
behaved like many who are unable to be grateful to others 
because they are greedy, selfish, and believe they are entitled 
to everything for free. 
What is at the root of our ingratitude? Putting ourselves first 
is paramount. This fosters the false belief that we owe 
everything to ourselves, our abilities, our cleverness, or our 
relationships with others. This blinds us to the truth about 
seeking and finding God in all things. Today, people have 
learned to complain, and often, instead of singing 
thanksgiving, they live their lives in discontent and lament. 
They forget that complaining is contagious and, like a little 
leaven, it sours those around us and destroys their ability to 
see goodness, truth, and beauty. 
Gratitude is an invitation for us to keep our eyes open, 
attentive and penetrating enough to see God and His love for 
us everywhere. At every Mass, the invitation is heard: "Let us 
give thanks to the Lord our God," and the faithful respond: 
"It is worthy and just." God is worthy of being thanked. 
Today's Eucharist is an opportunity not only to pray but also 
to reawaken an attitude of gratitude. And to show that the 
most important thing for us remains the divine Giver. Let us 
also try in the coming week to notice the gifts given by others 
– and show them our gratitude for that too. 

Entre las palabras que cada vez son más raras en nuestra 
vida diaria se encuentra el breve "gracias", claramente 
asociado con la gratitud. A menudo escuchamos que la 
gratitud motiva, que es una necesidad humana. Pero, 
como sabemos por nuestra propia experiencia, la palabra 
"gracias" a menudo se niega a salir de nuestros labios. 
¿Quizás perdemos nuestra respuesta natural al bien que 
hemos recibido? Entonces nos convertimos en los nueve 
leprosos del Evangelio de hoy. Y entonces resuenan en 
nuestros oídos las palabras de Cristo sobre la necesidad 
de la gratitud: "Uno de ellos, al verse curado, regresó y, a 
gran voz, glorificó a Dios, y se postró a sus pies, dándole 
gracias. Era samaritano. Pero Jesús dijo: '¿No quedaron 
limpios los diez? ¿Dónde están los nueve? ¿No hubo nadie 
que volviera y alabara a Dios?'" 
La gratitud no es solo una muestra de buenos modales, 
sino una actitud que mide la grandeza, el altruismo y la 
nobleza de una persona. Una persona agradecida 
reconoce que no se debe todo a sí misma, que forma parte 
de una comunidad a la que le debe casi todo. De alguna 
manera, debería reconocer que está en deuda con los 
demás, que debe agradecer todo. Y de ahí surge una 
sensación de felicidad. 
Al observar a los sanados en el Evangelio de hoy, también 
podemos descubrir en ellos los motivos de nuestras 
acciones. El samaritano —un extranjero— fue el único 
que apreció la gracia de Dios, sus dones y su amor. Los 
nueve restantes no percibieron el don y se centraron 
únicamente en su recuperación, como un niño pequeño en 
un regalo recibido. Los sanados de la lepra se 
comportaron como muchos que no pueden agradecer a los 
demás porque son codiciosos, egoístas y creen tener todo 
gratis. 
¿Cuál es la raíz de nuestra ingratitud? Priorizarnos a 
nosotros mismos es primordial. Esto fomenta la falsa 
creencia de que nos debemos todo a nosotros mismos, a 
nuestras habilidades, a nuestra inteligencia o a nuestras 
relaciones con los demás. Esto nos ciega a la verdad 
sobre la búsqueda y el encuentro con Dios en todas las 
cosas. Hoy en día, la gente ha aprendido a quejarse y, a 
menudo, en lugar de cantar acción de gracias, vive en 
descontento y lamento. Olvidan que la queja es contagiosa 
y, como un poco de levadura, amarga a quienes nos 
rodean y destruye su capacidad de ver la bondad, la 
verdad y la belleza. 
La gratitud es una invitación a mantener los ojos abiertos, 
atentos y penetrantes para ver a Dios y su amor por 
nosotros en todas partes. En cada misa, se escucha la 
invitación: «Demos gracias al Señor nuestro Dios», y los 
fieles responden: «Es digno y justo». Dios es digno de ser 
agradecido. La Eucaristía de hoy es una oportunidad no 
solo para orar, sino también para reavivar una actitud de 
gratitud. Y para demostrar que lo más importante para 
nosotros sigue siendo el divino Dador. Procuremos 
también, en la próxima semana, observar los dones que 
nos han dado los demás y mostrarles nuestra gratitud por 
ello. 

 


